
******************

Дверь была открыта улыбающейся мадам Сюй. Пока ее дочь ничего ей не говорила, но мадам
Сюй уже давно обнаружила ее странное поведение: ее долгое отсутствие, повышенное
внимание к внешности, покраснение каждый раз, когда пыталась объяснить отцу, когда он
спрашивал ее, почему она так поздно вернулась домой.

Сегодня Синь Эр заперлась в своей комнате на добрую половину дня.  Возможно, она
собиралась на официальное свидание? Ее мать задавалась вопросом, какой молодой человек
полюбил ее драгоценную дочь. Имена разных сыновей примерно одного возраста мелькали в ее
голове.

Возможно, это был сын мастера портного, Лин Тай? Нет, его темперамент не подходил ей; он
не был достаточно терпелив, чтобы справиться с ее капризной дочерью. Возможно, Ча Мин?
Нет, она давно поняла, что они рассматривают друг друга как брат и сестра. С одним из его
друзей, конечно, было бы замечательно. Он был хорошим мальчиком, и она отказывалась
верить, что Ча Мин будет терпеть любых плохих людей в своей компании.

Если этот мальчик, что заинтересован в Синь эр итоге окажется негодяем, возможно, она
могла бы попросить Ча Мин отпугнуть его. Разве Синь Эр не упомянула, что он стал очень
сильным с момента его возвращения из их последнего путешествия?

Она быстро открыла дверь и увидела симпатичного молодого человека, почтительно
ожидающего у двери с приятной улыбкой на лице. В отличие от большинства людей в городе
Зелёного Листа, у молодого человека были длинные светлые волосы с тонкой белой прядью,
свисающего из виска. Он был одет в простую зеленую мантию. Может быть, иностранец?

"Он кажется скромным", подумала она.

- Приветствую вас , вы должны быть мама Синь Эр, мадам Сюй, - сказал Ван Цзюнь, сложив
руки и слегка поклонившись в знак уважения.  - Меня зовут Ван Цзюнь, и я рад познакомиться
с вами. Готова ли Синь Эр? Мы договорились отправиться в это время.

Мадам Сюй улыбнулась наивному юноше. Он поймет это со временем.

- Она еще не готова, - ответила  нежно мадам Сюй. 

- Не хочешь зайти на чашку чая, пока будешь ждать?

- С радостью. Большое спасибо, что заботитесь обо мне, - ответил Ван Цзюнь, следуя за ней в
дом.

******************



Ван Цзюнь терпеливо сидел перед небольшим столом в гостиной. Мадам Сюй, которая в
настоящее время наливала чай для себя и молодого человека, начала расспрашивать о его
прошлом.

- Итак, тебя зовут Ван Цзюнь. Я не могу вспомнить, что в городе Зеленого Листа была семья
Ван. Ты приехал из-за границы?

- Да, - сказал Ван Цзюнь, - я родился в городе Золотого Листа, но по деловым и семейным
причинам мне нужно было переехать сюда. Мне и правда повезло, поскольку зима в городе
Зеленого Листа имеет седьмой ранг, среди самых красивых туристических направлений в
конгломерате Нефритового Бамбука.  Затем он сделал глоток чая, который мадам Сюй налила
для него.

- Хороший чай! - сказал Ван Цзюнь с удивлением  и довольным выражением.  

- Это чай Пуэр из Королевства Нефритовой Магнолии. Из того, что я знаю, его в этом городе
очень мало. Это согревает мое сердце, что вы выбрали такой драгоценный чай только для
меня.

Мадам Сюй, которая слушала речь Ван Цзюня, внезапно покраснела от комплимента. 

- Ты очень хорошо разбираешься в таких вещах, несмотря на свой молодой возраст. Твоя семья
занимается торговлей чая?

Ван Цзюнь рассмеялся. 

- Вы мне льстите. Чай - мое хобби, и я отношусь к нему очень серьезно. Но да, моя семья,
между прочим, занимается торговлей чаем.

Он не взял на себя инициативу наполнить их чашки, вместо этого подождал, пока мадам Сюй
сделает это как хозяйка.

Внезапно за дверью послышались громкие шаги. Дверь распахнулась бесцеремонно, и в дом
вошел крупный мужчина в форме стражника. Он быстро закрыл за собой дверь, не давая
теплому воздуху покинуть утепленную гостиную.

- Муж, ты рано! Почему бы тебе не присесть, пока я подам чай? Этот молодой человек сегодня
вечером идет с Синь Эр на свидание, и ждет, пока она приведет себя в порядок.

На лице Хун Цзинь мелькнуло удивленное выражение, когда он пристально посмотрел на
красивого юношу в зеленой мантии. Затем последовал понимающий взгляд.



- Дай мне десять минут. Я пойду, переоденусь. Хун Цзинь быстро поднялся наверх, а затем
также быстро вернулся. Он был одет в темно-бордовую мантию, а его волосы до плеч были
вымыты и высушены. Ван Цзюнь обратил внимание, что он культивировал элемента огня и
воды. Судя по умениям Синь Эр, он, вероятно, был тем, кто обучал ее.

Ван Цзюнь, который планировал только забрать Синь Эр, чтобы пойти на спектакль, теперь
сидел перед ее родителями и пил с ними чай. Такой перекрестный допрос был кошмаром для
любого мужчины.

- Ты выглядишь таким молодым, - сказал немного агрессивно Хун Цзинь. - Ты учишься?

- Да, я учусь в Академии Зеленых Листьев, - с почтением ответил Ван Цзюнь. - Я также работаю
неполный рабочий день в аукционном доме «Нефритовый Бамбук». Однако мое внимание по-
прежнему сосредоточено на культивации и учебе.

- О, аукционный дом «Нефритовый Бамбук»? Наш старший сын, Хун Лин, работает там.
Возможно, ты его знаешь? - спросил Хун Цзинь.

"Вероятно, он думает, как сможет использовать своего сына, чтобы получить больше
информации обо мне", подумал Ван Цзюнь. 

Хун Лин становился все более влиятельным в аукционном доме. В настоящее время он был
помощником одного из менеджеров и готовился занять его должность менеджера, как только
его начальник получит повышение.

- О, Хун Лин? Да, я работаю с ним довольно часто. Он трудолюбив, и с ним очень легко
работать, - ответил Ван Цзюнь. 

Между тем, как и Хун Цзинь, он также разрабатывал стратегию.

"Это лучшая новость, которую я услышал за вечер!" он подумал. 

"Все, что мне нужно сделать, это очень хорошо относиться к Хун Линю, и он, естественно,
замолвить за меня словечко. Мне просто нужно убедиться, что я свяжусь с ним, прежде чем он
расскажет о моей должности в компании. Проку не было бы слишком много хвастаться; мне
нужно быть скромным и представиться только спустя какое-то время.

Мадам Сюй чувствовала себя очень беспомощной, когда ощутила искры, летящие между двумя
столкнувшимися людьми. Они продолжали свое обсуждение в цивилизованной манере,
неоднократно исследуя друг друга для получения дополнительной информации.

Внезапно входная дверь снова открылась, впуская предмет их нынешнего обсуждения, Хун
Лина. На его лице застыла улыбка, как будто произошло событие, достойное празднования.



Сняв пальто, он заметил необычную и напряженную атмосферу в гостиной. Его отец в
настоящее время улыбался лучезарной улыбкой, в то время как молодой мастер Ван смотрел
на него с осторожным взглядом.

"Подождите, что молодой мастер Ван делал в его доме?" 

В панике он посмотрел на свою мать, у которой был умоляющий взгляд. Затем, Хун Лин
поклонился. 

- Отец, мама, я вернулся с работы! Молодой ма..менеджер, что вы здесь делаете? 

Ван Цзюнь расслабился при представлении. Похоже, что его настойчивое требование
скромного обращения на работе начали приносить свои плоды.

- Менеджер? Разве ты не говорил, что работаешь только неполный рабочий день? - спросил Хун
Цзинь, пользуясь возможностью, чтобы копнуть немного глубже.

- Мой отец имеет небольшое влияние в компании, и в молодости я получил строгое бизнес-
образование. Поэтому последние два года я беру на себя управленческие обязанности. Мои
коллеги с радостью называют меня Молодым менеджером, - сказал Ван Цзюнь, стараясь сразу
придумать оправдание. Эта информация была во многом верной.

- Молодой менеджер слишком скромен, - сказал Хун Лин. - Отец, молодой менеджер, очень
талантлив и был во главе многих крупных деловых сделок.

- Не нужно преувеличивать, - смиренно сказал Ван Цзюнь. - Большинство этих решений
исходят из высшего звена компании, а я только выполняю их.

Он бросил предупреждающий взгляд на Хун Лина, который, казалось, собирался выплеснуть
кровь за его бесстыдство. Ведь он был формально прав. Просто он, как представитель высшего
звена компании, одновременно принимал решения и выполнял их. Он был уверен, что Хун Лин
знал, что лучше ничего не разболтать сейчас, иначе это может ограничить карьерный рост.

Как только Хун Цзинь собирался исследовать глубже, все услышали неистовые шаги по
деревянной лестнице. И Ван Цзюнь, и остальные члены семьи почти уронили свои чашки,
увидев потрясающую Хун Синь. Её зеленое платье с лиловыми цветами подчеркивалось
зелеными туфельками, лиловыми сережками и лиловой заколкой, закрепляющие ее блестящие
чёрные волосы за головой.

Она приложила много усилий для макияжа; ее белая кожа была подчеркнута светлыми
румянами на ее красивых щеках, а ее глаза феникса были выделены черной краской. Теперь
она была похожа как две капли воды на прекрасную бессмертную фею.



- Мы опаздываем, мы опаздываем, пошли!

Она быстро бросилась вперед и потянула Ван Цзюня к двери, а он свою очередь не
сопротивлялся. 

- Отец, мама, я вернусь сегодня попозже. Я люблю вас обоих!

Не давая им возможности ответить, она вытащила старшего брата Цзюня за дверь, яростно
покраснев.

- Я сожалею об этом, старший брат Цзюнь. Это первый раз, когда я привела парня домой. Им
просто любопытно. 

Ее лицо было красное, как свёкла.

Ван Цзюнь дружелюбно усмехнулся. 

- Не беспокойся. Все прошло гладко. Я не знал, что Хун Лин был твоим братом. К счастью, он
замолвил за меня словечко.

Услышав заверения Ван Цзюня, Хун Синь вздохнула с облегчением. Он улыбнулся. Они могли,
наконец, сосредоточиться на том, чтобы насладиться прекрасным вечером вместе.
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